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In the article semantic features of nouns, adjectives, and verbs as components of German
determinative compound words with the models “noun + noun”, “adjective + noun”, “verb + noun”
are investigated using three functional styles (belletristic, publicistic and scientific). Their lexico-
semantic subclasses (34 subclasses of nouns, 14 of adjectives and 19 of verbs) were singled out and
taken for the further analysis of combination of components in compound words. Using traditional
methods (analysis by direct components, transformation analysis, modelling method and analysis of
components or sems), as well as quantitative (chi-square criterion and coefficient K) some features
of compatibility have been analyzed and its main characteristics have been identified. In this respect,
the compatibility ratio of the registered models to the theoretically expected ones has been elucidated.
Its intensity has been proved to be determined by the coefficient K and shows the strength of the
connection between the components, as well as the number of stable connections.

It was established that the model "noun + noun" is characterized by the broadest combinatory
range (0.8), thus demonstrating the high activity and popularity of compound nouns of this type in
the most lexico-semantic subclasses. Stable connections between components are fixed in all of the
models under study, however their quantity and intensity differ. Thus, most stable connections are in
a model "noun + noun" (14% of total number of the fixed models), the most powerful connection
(K=10.27) in LSS of nouns “Plants” + LSS of nouns “Plants” and LSS of adjectives “Belonging” +
LSS of nouns “State, its attributes”. The research has also proved that semantic identity or congruence
of components, when units of the same LSS are combined in one model or consistency is observed
between them.

Key words: compound noun, lexical-semantic subclass of nouns, adjectives and verbs,
range/selectivity of combination, significant ties.

Ha marepiani TppoX QpyHKIIOHATBHUX CTUIIIB (XYI0XKHBOTO, HAYKOBOTO Ta MyOJII[UCTHYHOTO)
JIOCITI/PKEHO CEMaHTHYHI XapaKTePUCTHKHU IMEHHUKIB, MPUKMETHHUKIB Ta JIECITIB Y CKJIAJI HIMEIIbKIX
JeTepMiHaTUBHUX KOMIIO3UTIB, YIBOPEHUX 3a MOJIETISIMU “IMEHHMK + IMEHHUK,
“IIPUKMETHUK + IMEHHUK, “I€CTIOBO + IMEHHUK”. Y XOoxi aHami3y BH3HAYEHO iX JIEKCHKO-
cemantruni migknacu: 34 JICII imennukis, 14 JICIT npukmernukis Ta 19 JICII niecniB, Ha OCHOBI
SKUX 3JIHCHEHO MOJANBIINN aHaI3 CIIOJIYYyBaHOCTI KOMIIOHEHTIB CKJIaJHUX CJIiB. 3a JOMOMOTI0I0
TPaJMIIIHHUX METOIIB (aHai3 3a Oe3MmocepeIHIMH CKIIaJHUKAaMU, TpaHCPOpMAIIHHUN aHaITi3, METO/T
MOJICTIIOBAHHSI Ta aHaJi3 KOMIIOHEHTIB a00 ceM), a TAKOK KBAHTUTATUBHUX (KPUTEPIIO Xi-KBaJpaT Ta
koeirienTa cupspkeHocti K) mpoananizoBaHo JIeski 0COOIUBOCTI CIIOJTYIyBAHOCTI Ta BU3HAYCHO ii
OCHOBHI XapaKTePUCTHKH: ITUPOTA CIIOTYIYBAHOCTI, IKa TOKA3Y€E KUTbKICTh (DaKTUYIHO 3a(iKCOBAHUX
MOJIETIEH 10 TEOPETUYHO OYIKyBaHUX, ii IHTEHCUBHICTh — BU3HAYAETHCS 32 JOMOMOTOI0 KoedilieHTa
K i mokasye cuiry 3B’43Ky MK KOMIIOHEHTaMH, a TAKOK KUTBKICTh CTaOUTBHUX 3B S3KIB.

Y pesynbTaTi MPOBENEHOTO JOCTIMHKCHHS BCTAaHOBIEHO, M0 HAWOUIBIIOW HIUPOTOIO
cnosyayBanocti  (0,8) XapakTepusyeTbcs MOJACHh “IMEHHUK + IMCHHUK’, $Ka TaKUM YHHOM
JIEMOHCTPYE BUCOKY aKTHBHICTb Ta TOMYISPHICTH KOMIO3WTIB Takoro tuiy y Outbmiocti JICIL.
CralinpHiI 3B’SI3KM MDK KOMIIOHGHTaMH 3ad)iKCOBaHI B YyCIiX JOCIDKYBAaHHX MOJEISAX, OJHAK
PI3HUTBCA AK IXHS KUTBKICTB, TaK 1 IHTEHCUBHICTh: HAWOUTBIIIE CTAHJAPTHHUX 3B SI3KIB Y KOHCTPYKIIiT
“iMmeHHUK + iMeHHUK” (14 % Bin 3araabHOT KITbKOCTI 3adiKCOBAaHUX MOJEIEH ), HAMCUIIBHIIITI 3B’ SI3KU
(K=0,27) y JICII imennukiB ‘“Pocmman” + JICII imennukiB “Pocnmuun” Ta JICII nmpuKMETHHKIB
“Hanexwuictp” + JICIT imennukiB “JlepkaBa, ii arpuOytu’. I1in yac Hamoi po3BijgKu OyJi0 BUSBICHO
e 0JIHy OCOOJMBICTD MOETHAHHS KOMIIOHEHTIB CKIQJHUX CJiB, & CaM€ CEMaHTUYHY 1IeHTUYHICTh
a00 KOHI'PYCHTHICTh KOMIIOHEHTIB, KOJIHM B OJIHIH MOJIeIi o€ HY0ThCs oquHuUI Tiel s JICTT abo mixk
HUMU CTIOCTEPIraeTheCsl Y3roHKEHICTh.

KarwuyoBi caoBa: IMEHHI KOMIIO3UTH, JIGKCHKO-CEMAHTHYHI IIJKIIaCH IMCHHHKIB,
NPUKMETHHKIB Ta J1€CIIB, IIUPOTA/CENEKTUBHICTD CIIOIY4yBaHOCTI, CTaOUIBHI 3B’ SI3KH.
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Beryn. CnioBockiajaHHs B HIMEI[bKIN MOBI ITOCTIMHO 3HAXOUTHCA Y LIEHTP1 YBaru
repmanicTiB. OkpimM n00pe Bimomux QyHnamentanbHux poOit (I enyen, 1957; Epoen,
2000, Knyee, 1913; Kwoneonvo, [lymyep ma Beaman, 1978, Momw, 1999; Hayman,
2000; Daatimep ma bapy, 1995), B SKUX pO3TJSLNAIOTECS OCHOBH HIMEIIBKOTO
CJIOBOTBOPY, B TOMY YHCII1 ¥ CIOBOCKJIQJJaHHS, ICHYE BEJIUKA KUIBKICTh JOCIIKEHb,
NPUCBSIYCHUX TAaKUM MHUTAHHSM, SIK CTPYKTypa Ta Kiacudikamis cknanaux ciis (bapy,
2000; [Jouaniz, 2002; Epoen, 2000; Kapniok, 2016; Hayman, 2000, Pucov ma Ilacux,
2019; Cmenanosa, 1953), pyHKIIOHYBaHHS 3’ €IHYBAJILHOTO €JIEMEHTY Y CKJIAaJIHUX
cioBax ([pecciep ma bapbapewi, 1991; Tanmann, 1998; Jinouep, 1998; Hiwobnine,
2004), nparMaTUYHUM Ta CHHTarMaTUYHUM BiTHOIICHHSIM B CKJIAJHUX KOHCTPYKIIISIX
(Opmuep, 1991), BXWBaHHIO CKJIaJHUX CIIB y PIBHUX (YHKIIOHATBHUX CTHISAX
(pebem, 2019, Jleexosckas, 1960, Paozion, 2018; Pinrc, 2001, Caenxo, 2002; @atine,
1997; Yane, 2005), psiny HIINX aKTyaJIbHUX ITUTAHb (Ous Hanp., I enuens, 2016).

Cepen BeMKOi KUTBKOCTI POOIT B 00JIaCTI HIMEIIBKOTO CIIOBOTBOPY, Ha JKaJlb, JIAIIIE
HEBEJIMKA YaCTHHA TIPUCBSIYCHA PO3TIISLY MUTaHb, TIOB’SI3aHUX HE 31 CTPYKTYpOIO, a i3
CEMaHTHKOIO CKJIAJIHHX CITIB y HIMEIIBbKii MOBI (Ous., Hanp., Banoepmepen, 1999; Jlaneep,
1998; Pome, 1988, Tananau, 2011, Lllpvooep, 1979, lImaiinep, 2002).

Xoua iCHY€E TOYKa 30Dy, 110 OYIb-IKNI IMEHHUK HIMEIIbKOT MOBH MOKE BCTyMHaTH
y B3a€MO3B’SI30K 13 Oy/b-SKUM 1HITUM IMEHHHUKOM, YTBOPIOIOYH HOBE CKJIAJHE CJIOBO
(Ous., nanp., Jlaneep, 1998), cionydyBaibHI IMOTEHIII1 IMEHHHUKIB, SIK 1 IHITUX YaCTHH
MOBH, Y CKJIaJi CKJIQJHUX CJIIB 3aJIMIIAIOTHCS MaJI0 BUBUCHUMHU, @ HACTYIHI MTUTaHHS
aKkTyanbHUMHU. UM & Hacmpasii cB0OOJa MOEAHAHHS IMEHHUKIB Yy CKJIaJl CKIIAHOTO
CJIOBA € HEOOMEXKEHOI0? SIKILO 3K ICHYIOTh SIKICb OOMEXEHHSI, TO SIK 1 B IKIi MIp1 BOHU
nposBIAOTECA? U MOXKEeMO MM BIAKPUTH, a00 HaBITh BUMIPSTH po3Max (IIMPOTY)
JIEKCUYHOT CIIOJTyYyBAaHOCTI KOMIIOHEHTIB CKJIQIHOTO cjioBa? YK MOKEMO MU BIIKPUTH
1 SKUMOCh YHHOM BHUMIPSITH CUITY 3B’SI3Ky MK KOMIIOHEHTaMU CKJIaJIHOTO ciioBa? Uu
ICHYIOTb SIKICh 3aKOHOMIPHOCTI CIIOJIYy4YEHHS CJTiB a00 KJIACiB CIIIB Y CKJIa/ll CKJIAIHOTO
ciosa? Lli Ta iHIIl MUTAHHS JTaBHO IIYKAIOTh CBOTO BUPIMICHHA. TakuM 4MHOM, MeTa
JAHOTO JIOCHTI/DKEHHS — BHUBYECHHS CEMAHTHUYHOI CIOJYYyBaHOCTI KOMITOHEHTIB
BCEpeNHI CYOCTAaHTUBHUX KOMITO3UTIB HIMEI[bKOi MOBH. BiIOBITHO 710 IILOTO HAIITUM
3aBIaHHSAM OyJI0 OMHUCATH JICKCUKO-CEMAHTHUYHI MIAKIACH KOMIIOHEHTIB, 3 SIKUX
CKJIQ/IAI0ThCS HAYAaCTOTHIII CTPYKTYPHI Ta CEMaHTUYH1 MOJIEN1 CKJIaIHUX IMEHHUKIB,
Ta JOCTIIUTH Mipy 3B’ A3KY MIXK iX KOMIIOHEHTaMHU.

MeToau gocaigxenHsi. J{ocaipKy0un cIOBOTBIPHI MPOIIECH B MOBI, TPAIUIIIITHO
3aCTOCOBYIOTH TaKi METOJIU: aHaIi3 MOpdeM, aHaTi3 3a 6e3MoCepeTHIMY CKITaTHUKAMH,
TpancopMaIliitHuil aHasi3, MeTol MOJICTTIOBAHHS Ta aHaJIi3 KOMITOHEHTIB 200 ceM.

VY xiami XX CT. TOYMHAETHCS JOCTIKCHHS CIIOBOTBIPHUX TMPOIECIB 3a
JIOTIOMOT'0}0 KBAHTHUTATHBHUX METOIIB. X 3aCTOCYBAHHS /71 BUBUEHHS JTIHTBICTUUHUX
GdakKTiB Mae K MPUXWIBHHUKIB, TaK 1 MPOTUBHUKIB, OJHAK, MAaTEMATHYHI METOJIH, SK
cripaBeHBO 3ayBaxkye B. 1. [lepebutinic (2002, c. 12), ““He TINBKHA TOAAIOTH OLIBIIOT
Baru Ta aBTOPUTETHOCTI, JOKa30BOCTI MOBO3HABUMM BHCHOBKAM, aJi¢ 3/1aTHI PO3KPUTH
TaKl 3aKOHOMIPHOCT1 OyZJOBH MOBH Ta MOBJICHHS, SIK1 0€3 HUX PO3KPUTH HEMOKIIUBO .

[Ipu po3rasaai cnojiydeHHs CeMaHTHYHUX IIIKIAciB IMCHHHUKIB y CKJIaJHOMY
CJIOBI MU OpajM 3a OCHOBY TOJIOBHE CJIOBO, TOOTO JETepMiHAT, aJ)Ke camMe BOHO

“CTaHOBUTh CEMaHTHUHY Oa3y 1ol KoHcTpykuii” (Haymann, 2000, c. 43), Ta
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JOCTKYBAIM MO0 3 TOYKU 30pYy KUIBKICHUX Ta SIKICHUX OCOOJIUBOCTEN CIIOYUYESHHS
3 O3HAYaJIbHUM CJIOBOM, JeTepMiHaHTOM. KiJbKiCHI JlaHi pO3MOJAUTY CEMaHTUYHUX
MoJieNIel MiAJIaHO aHAII30B1 3a JOMOMOIOI0 KPUTEPII0 Xi-KBajapaT Ta KoedilieHTa
cupspkeHocTl K, siKi JJO3BOJISIIOTh BCTAHOBUTU HASIBHICTH CTAaOUIBHOTO 3B’SI3KY MIXK
KOMIIOHEHTaMU CKJIQJIHOTO CJIOBA Ta HOro Mipy

HaiiGinem po3noBciokeHa GopMyiia ajiss OOYUCIICHHS KPUTEPIIO Xi-KBajpart:

) (O—-E)*, ne O — daktnyHo cnocrepekyBaHi BenuuuHu, E — TeopeTnyHo

=2
ouikyBaHi (J/lesuyvruti, 2004).

JlocuTh 4acTo B TOCIII)KEHH1 TOIIJIBHO MOAABATH JIaH1 JUIS aHAII3Y Y BUTIISIA1
TaK 3BaHOTO aJbTEPHATUBHOTO pO3MOALTY. Y LbOMY BHIAAKy OaraTtomniibHI
Ta0JaUL1 3BOMATHCSA 0 YOTHUPHUIIJIBHUX 3 JBOMAa CTOBIISAMH Ta ABOMa PSAIKAMU U
cyma 2 00YHCIIOEThCA 32 GOPMYIIO0 5 (ad —bc)’N ,nea,b, c

(a+c)b+d)a+b)c+d)
Ta d — eMIPUYHI BEIMYMHU B YOTUPUMNUIbHIA Tabmwuii, a N — 3arajgpHa KUTBKICTh
CIIOCTEPEKEHb.
Jlnst TpUKIady HABEAEMO YOTHPUIIIBHY TaOJMIIO IIAPAXyHKy CyMH ¥> LIS
moaeni JICIT “Oco6a” + JICIT “Oco6a” (nuB. Ta6m. 1).

Tabnuys 1
Migpaxynku y* nis cemanTuanoi mozaesi JICI “Oco6a” + JICII “Oco6a”
Herepminar JICIT “Ocoba” Tamm JICTT Cyma
JlerepminaHT
JICII “Ocoba” 76 alb 528 604
Txmi JICTT 613 ¢4 6189 6802
Cyma 689 6717 7406

OTtpumaHna cyma Xi-kBajapar aopiBHioe 8,44, OCKiIbKH CTYIiHb CBOOOIM df s
naHoi TabuuIl — 1, a KpUTUYHA BenmruuHa ¥ — 3,84, 0TpMMaHa CyMa BUIIA 32 KPUTHYHY.
VY TakoMy BHUMAJKY Y CTaTUCTHII MPUIHATO BIAKUAATH TaK 3BaHy HYJIbOBY TINOTE3Y.
[HIIMMM CIIOBAMH, SKILO CyMa > OUIbIIA 32 KPUTUYHY BEJIMYUHY, TO LIE€ 03HAYAE, IO
MK O3HAKAMH, YACTOTH SKHX aHANi3yBaJlMCS, iCHye B3a€MO3B’i30K. Moro mipy B
IbOMY BHUMNAJIKy MOXHa BH3HAYWTH 3a JIONOMOTO KoedimieHTa B3aeMHOI

crpsbkeHocti YUynposa K, kvl po3paxoByeMo 3a (GOPMYIIO0 32 ,

NG =D(e-1)
ne N — 3araibHa KUIBKICTH CIIOCTEPEXEHb, ¥ — KUIBKICTh PSAKIB y TaOmuIll, ¢ —
KUIBKICTh CTOBITYHUKIB.

Bennmunnu koedinieHTa B3a€EMHOI CHPSKEHOCTI MOKYTh OTPUMYBAaTH 3HAYEHHS
BiJ 0 1o +1, a 3HaUyIICTh BCTAHOBIIFOETHCS BIIMOBIIHO 0 BEIMYUHU xz.

HaliGinpm 3pydyHuM MaTepiajioM JJisi OTpUMaHHS BIJINOB1/EH Ha MOCTaBJIEHI
BHUILE 3alIUTAHHS €, 0€3yMOBHO, Xy/J0XHS IP0O3a, OCKUJIbKM MOXHa OY1KyBaTH, II0
HaWOLIbIIA KUIBKICTh HE 3a()IKCOBAHUX Y CIOBHUKY, TOOTO aBTOPCHKUX CKIIAJHHUX
CJIIB-HEOJIOT13MIB 3yCTPIHYTHCA B TEKCTaX, CyKYMHICTb SKUX MPUUHITO HAa3UBATH
Xyd0XHUM cTriieM. OHaK IpH I[bOMY HE BapTO BUKJIIOYATH M TOTO, IO CJIOBOTBIP
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MOXE MaTH SKICh OCOOJMBOCTI 3aJIEKHO B1Jl (DYHKI[IOHAJIBHOTO CTUIIO. Tomy
BUOIPKY JOLUIBHO OpPraHi3yBaTH TaKUM YHMHOM, 1100 XYAO0KHIM CTUIIB MOXHa Oyi10
HOPIBHATH Ta JONOBHUTU IHIIMMHU (PYHKUIOHAJbHUMHU CTUISAMH ISl SIKOMOTa
HIMPIIOTO TPEICTABICHHS JIGKCHYHOTO CKJIaay Cy4acHOl HIMEIbKOI MOBH.
Haiibinpmuii iHTEpec 13 BpaxXyBaHHSIM TIOCTaBJICHUX Yy JOCIHIJPKCHHI 3ajad
NpEeACTaBIAIOTh MyOTIMCTUYHUN Ta HAYKOBUU CTHJI, TOX BHUOIpKa CKIaJeHa 3
TPHOX TPyH TEKCTIB, HI0 BIJHOCATHCS A0 XyHO0XHbOI mpo3u (Oinbme 340 TwHc.
CIIOBOBXKHBaHb), HaykoBOro ctuit (Oimpme 37 THC. CIOBOBXKHUBaHB) 1
nyOninuctuyHoro (6inbie 32,5 tuc.).

Opranizanis BuOipku nepeadavae JOTpUMaHHS HU3KH BUMOT. Hacammepen, 1e
BUMOTH IOAO OAHOpimHOCTI BHOIpku  (Ilepebuiinic, 2002). JliHrBicTHYHA
OJTHOPITHICTh OXOIUTIOE KUTbKA PHUC, Cepell SKUX HAMBAKIMBIIIMMH € XPOHOJIOTIYHa,
KaHpOBA Ta TEMaTWYHA OOMEXKEHICTh TekcTy. Came TOMy B HAIIOMY JTOCIHIKCHHI
XpOHOJIOTIYHA OOMEXEHICTh He mepeBuirye S50 poKiB, MO0 X 0 KAHPOBOI Ta
TeMaTUYHO1, TO iX CKACOBAHO, OCKUIBKU 3aBJaHHS IOJISTaE caMe B MOPIBHAHHI JTAaHUX
3 PI3HUX CTHJIIB, @ TAKOXX PO3KPHUTTI 3aKOHOMIPHOCTEH, K1 BIACTHBI BIATOBITHOMY
CTHITIO 3arajioM, TOOTO € HOTO XapaKTEPHOIO PHCOIO.

CyKymHICTh XYyJOXKHIX TEKCTIB CKjianu 16 pomaHiB 8§ BIIOMHX HIMEIbKUX
aBTOPiB, mo BUHNLIM ApykoMm 3 70-x 10 90-x pp. XX cr. (I'. benns, M. Banbzep,
K. Boned, C. T'eiim, I'. I'pacc, I'. KanT, 3. Jlean, E. JIbocT). HaykoBi Tekctu — 11e
7 moHorpadiif B ramy3i 01070rii, €KoJIOT1l, €KOHOMIKH, MPABO3HABCTBA, COI[IOJIOTIi,
dbunomorii ta ximii  (1980-90-1 pp. XX cr.). JdochaimkeHHS MyONIIUCTUKA
3MIACHIOBAJIOCS Ha OCHOBI HiMenbkux razet Die Welt, Die Zeit 1 xxypnany Der Spiegel
3 90-x pp. XX cT. (HOBHMH CIHCOK JKepesd UIIOCTPATUBHOIO MaTepiany JuB.
Mayxynax, 2007). 3arajibHa KiIbKICTh BUIIMCAHUX CKJIAJIHMX IMCHHUKIB ckiana 17 179
onunuik: 10 825 — 3 XymokHBOI JiTepaTypu (aHadizyBanacs KOXXKHAa 5 CTOpiHKaA),
3 327 — 3 HaykoBoi (aHanizyBanacsi koxkHa 20 cropinka) Ta 3 027 — 3 myOIILUCTUKI
(aHamizyBanucsl CTAaTTI Ha MepuIid CTOpIHLI Ta3eT 1 KypHaiubHlI pyOpuku Titel,
Deutschland, Gesellschaft, Ausland).

BinnocHa mnoxubka BUOIpKHM i1 XYAOXKHBOI Mpo3u He mnepeBuirye 2 %,
HAyKOBOTO CTUIIIO — 3 %, a myOminuctuku — 4 %. TakuM 4uHOM, BEJIMYMHA BITHOCHOT
noXuOKM BHUOIPKH, ii JOCHTH IIMPOKA PENPE3CHTATUBHICTH 1 JOCUTh BHCOKA
XPOHOJIOT1YHA OJHOPITHICTH JIO3BOJISSIOTH CIOJIBATHCS, IO OTPUMAHHWN Marepiai
31aTHUH 320€3MeYNTH HAAINHICTh OYiKYyBaHUX PE3YNbTATIB.

Pe3yabTaT T2 00rOBOpEeHHS.

1. CemanTHnKa migKIACiB 10CTiIKYBAHUX iIMEHHUKIB

CeMaHTHKY KOMITOHEHTIB, 3 SIKHX YTBOPEHE CKJIaJ{HE CIIOBO, MOXKHA BUBYATH Ha
piBHI OKpeMoro cioBa ado miakiacy ciaiB. OCKUTbKH 33a/1a4€t0 HAIIOTO JAOCTIIKEHHS €
BUSIBJICHHS HAaWOUIBII 3arajlbHUX 3aKOHOMIPHOCTEH CEMaHTHYHOI CIOJTYyYyBaHOCTI
KOMIIOHEHTIB CKJIQJHOTO CJIOBa, 3PO3YMIJIO, IO B IOMY BHMIAJAKY JJOCIIKCHHS
JOIIIBHO 3JIMCHUTH Ha PIBHI MIIKIACY CIIB. Y HAIIOMY JOCTIIKEHHI PO3TJISIaEMO
caMe Il OJMHHUII — JIEKCUKO-CeMaHTH4H1 miakmacu caiB (mam  JICII), sxi
XapaKTePU3YIOThCS SK “JICKCHUYHI TOJS TMapaJurMaTHIHOTO THITY, IO CTAHOBIISTH
OUTBII-MEHIIT CKJIQJHI yTrpyNyBaHHS, YICHH SKUX 3B’s3aHI CIIUIBHUM 3MICTOM’

(Bacunves, 1990, c. 126).
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[TpoGnema cemaHTHYHOI KiIacH]ikallii JekceMHu, TOOTO 00’ €KTUBHOTO PO3MOILTY
JOCTKYBAHOTO HA0OpYy JIEKCMYHUX OJWHHUIIb TO TMEBHUX CEMAaHTUYHMX MIiIKIacax,
3IMIIAETHCS JIO OO Yacy HE BHUPIIMICHOI0, XO4Ya B CEMAaciojiorii HEeOJHOPA30BO
3MIMCHIOBAIMCS CIIPOOU pO3POOUTH OUTBII-MEHI (GOpPMaIbHY MPOLETYPY CEMAaHTUYHOI
knacudikailii i3 3aCTOCYBaHHSM CTPYKTYPHHX, TCHUXOJIHIBICTUYHUX 1 CTATUCTUUHUX
MeToiB. ToMy, SIK TIPaBUJIO, OUTBIIICTh ICHYFOUMX CEMAaHTUYHUX KJIACH(IKAIIN JeKCeEM
IPYHTYIOTbCS Ha IHTYITUBHOMY aHaji3l, XO4a, 3p0O3yMiIO, B POOOTaxX, MPUCBSIYEHUX
aHaJIi3y 3MICTOBOT CTOPOHM MOBH PO3POOJIEHO LTy HU3KY BUMOT IIOJO TPOBEICHHS
KaTeropusailii JIGKCUYHUX OJWHWIIb, M0 TIOKJIMKaHI 3a0€3MeUuTH MaKCUMAJIbHY
00’ eKTHBHICTb TaKoi Kateropmzarii (ous. Jlesuywvkuii, 2006).

CemanTtnuni kmacudikarii imennukiB (N), mpukmetHukiB (A) ta miecmiB (V) y
HAIIOMY JIOCTIDKeHH1 0YyJ10 po3p0o0IeHO Ha OCHOBI BC1X CKIIQHUX OJTMHUIIH 3 BUOIPKH,
yTBOpeHux 3a monemuto N + N, A + N ta V + N. Po3nozin npu mipomy 37iHCHEHO 3a
nepmuM 3HadeHHsM, 3adikcoBaHuM y cioBHuky DUDEN (1995). 3ampomonoBani
kiacudikaiii BUAAIOTHCS HAWOUIBII 3PYYHUMH [JI HAIIOrO JOCHDKCHHS ¢
B1100paxarTh yCl CEMaHTHYHI OCOOJMBOCTI IMEHHUKIB, IPUKMETHHUKIB Ta JIECTIB Y
pOJI1 ICTEPMIHAHTIB Ta JETEPMIHATIB. 32 OCHOBY B HMX MOKJIAJEHO MOLT Ha 3arajabHi
kiacu. Tak, K BIJIOMO, CEMaHTUYHI XapaKTEPUCTUKH IMEHHHUKIB JOBOJI IIMPOKI
(Cmipnosa, 1982), BOHM OXOILTIOIOTH ITO3HAYCHHS JKHBOTO 1 HE)KMBOTO, KOHKPETHUX
Ta aOCTpaKTHUX TOHATH, BJIACHI M 3arajibHi Ha3BU. HaOlp ceMaHTHYHUX KaTeropii
IMEHHUKIB BKJIFOYA€ TaKl JIEKCUKO-ceMaHTH4H1 miaknacu (JICII):

1. JICII “Oco6a”, nanp.: Mensch, Arbeiter, Mann, Gott, Fiihrer ta iH.

. JICII “TBapunn”, vHanp.: Pferd, Fisch, Hund, Lowe, Butt, Biene Ta iH.

. JICIT “Comarusmu”, Hanp.: Hand, Kopf, Blut, Ei, Leib, Brust ta iH.

JICIT “Atpubytu moguau”’, Hanp.: Schuh, Hose, Schmuck, Krone Ta iH.

. JICIT “Pocnunn”, Hanp.: Reis, Frucht, Apfel, Hafer Ta in.

. JICII “PevyoBunu Ta matepianu’, Hanp.: Wasser, Sand, Stoff, Beton Ta iH.

. JICIT “IIpocrtip i micue”, Hanp.: Land, Stadt, Ost, Wald, Lager Ta iH.

. JICII “byaunku ta ciopyau”, Hanp.: Haus, Biiro, Kirche, Dach Ta in.

9. JICII “Ilpenmeru Ta inctpymentu”, Hanp.: Waffe, Buch, Tasche ta iH.

10. JICII “I>xa ta manoi”, nanp.: Bier, Milch, Tee, Pfeffer, Schnaps Ta in.

11. JICIT “KinbkicTh, oquHUI BUMipy”’, Hamp.: Atom, Kern, Zusatz Ta iH.

12. JICII “Pyx”, Hanp.: Reise, Verkehr, Flug, Ausgang, Stromung, Ablauf Ta iH.
13. JICIT “[ismbHicTb, nis”, Hanp.: Arbeit, Regierung, Bau, Trocknung ta in.
14. JICII “Byrtra”, nanp.: Leben, Tod, Frieden, Schluf3, Anfang, Bestand Tta in.
15. JICII “IlocecuBna cdepa”, Hanp.: Gut, Besitz, Einkommen, Erwerb Ta 1H.
16. JICII “MenransHa chepa”, Hamnp.: Geist, Traum, Gedanke, Planung ta iH.
17. JICII “Cnpuiiasarrs”, Hanp.: Sinn, Aussicht Ta iH.

18. JICII “Ilcuxiuna chepa”, nanp.: Wahl, Liebe, Wunsch, Seele, Wille Ta 1n.
19. JICII “MoBa, MmoBneHHs", Hanp.: Worter, Sprache, Brief, Zeitung ta iH.
20. JICII “®diziomoriuna cepa”, Hanp.: Pest, Schmerz, Gicht, Migrdine Ta iH.
21. JICII “IloBeninka Ta BuuHku’, Hanp.: Krieg, Kampf, Ehre, Reform Ta iH.
22. JICII “Sxocrti moauun”, Hanp.: Energie, Kraft, Unabhdngigkeit Ta in.

23. JICII “IlpuponHi siBuIa Ta cTaHu’’, Hanp.: Regen, Schnee, Brand ta iH.

24. JICII “®i3nuni sikocti”, Hanp.: Temperatur, Schall, Akkord, Farbe Ta in.
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25. JICII “Yac, BiKk”, Hanp.: Jahr, Nacht, Morgen, Winter, Jugend, Alter Ta in.
26. JICII “TlapameTtpu Ta 03HaKH npenMety’, Hamp.: Qualitdit, Rasse Ta iH.
27. JICII “3axin, rpa”, Hanp.: Markt, Streik, Skat, Revolution Ta iH.
28. JICII “BnacHi Ha3u”, Hanp.: Bosnien, Silvester, Marie, Weichsel Ta iH.
29. JICII “[lepxaBa, ii atpubytu”, Hanp.: Staat, Wirtschaft, Militdr ta in.
30. JICII “QokymenTu, rpomi”, Hanp.: Geld, Preis, Lohn, Tarif, Akte ta in.
31. JICII “Tepwminu”, Hanp.: Extraktion, Adsorption, Diffusion, Prioritdt Ta in.
32. JICII “306ipHi Ha3BM JtojeH, opranizamii’, Hamnp.: Familie, Bund, Amt Ta iH.
33. JICII “AGcTpakTHi nmousatts”, Hanp.: Macht, Sicherheit, Gliick ta in.
34. JICII “Hayxka, kyneTypa, Tpaauiii’, Hanp.: Kultur, Kunst, Signal Ta iH.
CemanTnyHa Ki1acu}ikallis IPUKMETHUKIB y HAIIOMY JOCTIKEHH] BKITIOYA€E TaKi
IIIKJIaCH:
1. JICIT “Po3mip, Biactans”, Hamp.: grofs, klein, hoch ta in.
. JICII “Kinekicts”, Hanp.: einzeln, doppelt, halb, gesamt Ta iH.
. JICII “Yac”, namp.: neu, jung Ta iH.
. JICII “Ominka”, Hanp.: spezial, edel, normal, wohl, original Ta iH.
. JICII “Hanpsimox”, Hamp.: quer Ta 1H.
. JICII “Cran”, nanp.: wild, roh, fest, frisch, leer, rein, schwach Ta iH.
. JICII “IlopiBHsUTbHI XapaKTepUCTUKU *, HATIp.: ideal, hochst, relativ Ta iH.
. JICII “SxocTi mroauHu’”, HaMp.: gemein Ta iH.
9. JICII “3oBHilIHICTD” Hanp blind, stumm Ta iH.
10. JICIT “/TinoBa ekcuka”, Hamp.: adsorptiv, azeotrop, kriminal ta iH.
11. JICII “Hanexwuicts”, Hamp.: national, eigen, privat, frei, fremd Ta iH.
12. JICII “®i3uuHi sskocTi”, HaMp.: weifs, rot, sauer, trocken, steil Ta iH.
13. JICII “Marepian”, nanp.: silbern Ta iH.
14. JICII “Micue”, nanp.: ober ..., mittler..., hinter ..., unter..., inner... Ta iH.
CeMaHTHYHI XapaKTEPUCTHKU JI€CTIB OXOIUTIOIOTH JI€CIOBA Jii, CTaHy Ta
mpolecy, a TaKoX MOJANIbHI JI€CIIOBa, fKI B SKOCTI JACTEPMIHAHTIB IMEHHUX
KOMITO3UTIB He 3apikcoBaHi. Po3riisiHeMo OUIbIN AeTaIbHO OTPUMAHI1 MiAKIACH.
1. JICII “Pyx”, nanp.: fahren, drehen, flief3en, reiten, schleppen, tanzen ta iu.
. JICIT “3ByuyaHHs Ta KOMYHiKallis”’, Hamp.: reden, werben, nennen Ta iH.
. JICII “HecniBBigneceHa jais”, Hamp.: leiten, spielen, turnen Ta iH.
. JICIT “TloBeninka”, Hamp.: priifen, tarnen, wetten, fasten, storen Ta iH.
JICIT “locsarHeHHsSI MeTH ™, HATIp.: nutzen Ta iH.
. JICII “O6pobxa ipeameTty”, Hamp.: braten, rduchern, messen, spiilen ta iH.
. JICII “dizionoriuna ais”, Hanp.: schlafen, essen, speisen, trinken Ta iH.
. JICII “Ilepenaya Ta oTpUMaHHs ", Hanp : sammeln, wechseln, sparen Ta iH.

. JICIT “Di3uunwnii BIiuB Ha 00’ €KT”, HAMp.: kratzen, pressen, wickeln Ta iH.
10. JICII “Cran”, Hamp.: schalten szeden , platzen, schlachten, tiefkiihlen Ta iH.
11. JICIT “MOpaJ'IBHI/II/I BILTWB”, HaMIp.: betteln Ta iH.

12. JICII “CencopHe cipuldiHATTS’, HaMp.: horchen, lauschen, sehen Ta iH.
13. JICII “Tlouytts”, Hanp.: lachen, trauern Ta iH.

14. JICII “Po3ymoBa nisnibHICTE, HaNp.: denken, rektifizieren, lernen Ta iH.
15. JICII “Byrtsa”, Hanp.: sterben, brennen, leben ta iH.

16. JICII “Po3ramryBanns’, Hanp.: wohnen, ruhen, warten, liegen Ta iH.
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17. JICII “BonoainHs Ta mpUHANEKHICTD, HAaMp.: fehlen, halten Ta iH.

18. JICII “IIpouec”, Hanp.: fauen Ta iH.

19. JICII “®da3oBi giecnosa”, Hamp.: dauern Ta iH.

Takum 4MHOM, IMEHHUKH-IETEPMiHATH B yCiX TppoxX Mozensix N + N, A+ N,
V + N Oynu po3nojiieHi 3a 34 T1eKCUKO-CEMaHTUYHUMU TIKIacaMu Ta JeTEPMIHAHTH
B Ha3BaHUX BHIIEC MOJIEIAX — BIIMOBIAHO 3a 34 mijKiiacaMy IMEHHUKIB, 14 migkinacaMu
MPUKMETHHKIB 1 19 minkmacam mieciiB.

CrionyuyBaHICTh KOMIIOHEHTIB, 3 SIKUX CKJIaJIa€ThCS IMEHHUK-KOMITO3HUT, MOKHA
OoXapaKTepu3yBaTH 3a JIEKUIbKOMAa IMapaMerpamMu. Jlo HaWBaXIMBIMIUX 3 HUX
HaJIe)KaTh, Ha HAIIy AYMKY, Taki SK IIMPOTa Ta CEJIEKTUBHICTH CHOIYYyBaHOCTI, ii
IHTEHCHBHICTB Ta KUTBKICTh CTAOUTHHUX 3B’ A3KIB.

2. CnostyvyyBaJIbHI XapaKTepUCTUKH KOMIOHEHTIiB y MogeJi N + N

34 migkimacw IMEHHUKIB, SIKI MOXYTh BHUCTYNAaTH B POJi JeTepMiHaHTa abo
JIeTepMiHaTa MOXKYTh YTBOPUTH TOTEHITIHHO 1 156 cronyk. OqHaK, 9u BCl KIITHHKH
Ta0JIUII1 3aMIOBHIOIOTH pealibHO 3adiKcoBaH1 oauHUII? Y TabauIl 2 moaaHo JaHi 010
HassBHUX MOJEJIEH.

[lepmuM  BaXJIMBUM  CIIOCTEPEKEHHSIM, SIKE MOXHA 3pOOMTH HAa OCHOBI
3a(iKCOBaHUX JaHUX, € ToW ¢aKkT, IO JaJeKo He BCl KIITHUHU BUSBHIUCS
3anoBHeHUMU. CTYIIHB CEIEKTUBHOCTI CIIOJYy9IYBaHOCTI, 1110 00EPHEHO MPOTOPIIIHHUIMA
KUIBKOCTI 3aIMIOBHEHUX MO3UIIi# (y Hamii Mmojeni e 943), ckinanae 0,2, TO1 SIK IIUPOTa
cniosrygyBaHocti — 0,8.

Ha ocHOBI IUX KUTBKICHUX JAHUX MU MIPOBEJH PO3PAXYHKHU KPUTEPIIO X1-KBAJIPAT
i y THX MOZIENSIX, SKi BUSABMIIM CTabIbHMN 3B’ 130K (cyma x> > 3,84), BCTAHOBUIIM HOTO
MIpy 3a MOKa3HUKOM KoediuieHTy crpspkerocti K — Big 0,27 (ansa moneni JICII
“Pocaunn” + JICIT “Pocnuun”) go 0,02 (3aramom 13 mopeneit). Po3spaxyBaBiiu
Cepe/IHE 3HAYEHHS MIPH CTAaOUTBHOTO 3B’ SI3KY 32 (POPMYIIOI0 3HAXOKEHHSI CEPETHBOTO
apumernyaHoro (ous. Ilepebutinic, 2002), My BCTaHOBHIIH, 110 BOHO AopiBHIOE 0,05.
OTxe, MOKHA BUIUIATH TaKl TUIIN 3B’ SI3KIB MDK KOMIIOHEHTAMH CKJIQAHUX IMCHHUKIB,
yTBOpeHux 3a moaesuno N + N:

1) moneni 3 cuibHHUM 3B’ s13k0M — K > 0,05;

2) mozeni 3 cepennim 3B’ s3koM — K = 0,05;

3) monemni 31 cnabkum 3B’ s3k0M — K < 0,05.

OxpiM TOTO, MPUBEPTAIOTH JI0 ceOe yBary JeKiIbKka 0cooauBocTe. M miKiacaMmu
IMCHHUKIB, SIKI PENpPEe3CHTYIOTh JETEPMIHAHTH Ta JETePMIHATH, CIOCTEPIraeMo
CeMaHTHYHE y3ro/ukeHHs. Lle mposiBisieThest Hacamriepes] y TOMY, IO B THX BUTIAIKAX, /1€
3aikcoBaHi CyTTeBi 3B’s3KHM (y TaOmuIli 3 BOHM MMO3HAYCHI 3HAYKOM +), TIIKIIac
JeTepMiHaTa 00O0B’SI3KOBO CIIONYYA€EThCS 3 THM caMuM Tinkimacom aerepminanTa (JICIT
“Oco6a” + JICII “Oco6a”, JICII “Comatuzmu” + JICII “Comatuzmu’, JICIT “Atpubytu
moguun’”’ + JICII “ATtpulyTte moauuan” 1 T.01.).

VY Ha3zBaHMX BHUIIAJKAX MOXHA TOBOPUTH TMPO CEMAHTHYHY iJTeHTHYHICTH
KOMIIOHEHTIB CKJIAJIHMX IMEHHMKIB. Y 0araTtbOx IHIIUX BHUIAJKaX CIOCTEPIraEMO
CEeMAHTHYHY KOHTPYEHTHiCTh MDK KOMIIOHEHTaMHM CKJIagHuX ciiB. Hanpuknan,
migkmac “Ocoba” cromydyaeTbest 3 MigkiIacoMm “30ipHI Ha3BU JIOAEH, opraHizari’,
nigkiac “ComaTu3Mu’” CIOIy4YaeThes 3 miakiaacoM “dizionoriuna cdepa’.
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Tabnuys 3
CTa0ijabHi 3B’A3KH Mi’K KOMIIOHEHTAMH CEMAaHTHYHHX MojaeJeii
Y CKJIAHUX iMeHHHKAX 3 KOHCTpYyKLieo N + N
(1. — Ne JICII nerepminanrta, 2. — Ne JICII nerepminara)
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*+ mo3HAyYa€ CUJIBHHIA 3B’ 30K, A CEpe/Hiii, * ClaOKuii

Ak OGaummo, i3 943 cnomydyens smme 132 (14 %) mokaszanu HasBHICTb
CcTabUTBHOTO 3B’S3KYy, 13 HUX 13 CWiIbHHM 3B’s3koM — 32. 17 JICII iMeHHUKIB-
JIeTepMiHATIB MaOTh TEHJCHIIIO JI0 YTBOPEHHS CEMaHTHYHUX MOJENeH 3i
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cTab1IpHUM 3B’ s13K0M 3 TUMH K JICII] iIMEeHHUKIB-€TepMIHAHTIB, TOOTO BUSBISIOThH
TEeHJICHIIII0 10 ceMaHTU4YHOi i1eHTuuHocti. Cepen Hux taxi JICII:

- “TBapunn” (Hanp., Schweinehund, Walfisch),

- “ATtpubyTtu moaunu” (Hanp., Rockkragen, Stiefelhose),

- “Pocnunn” (nHamnp., Blumenkohl, Gemiisekiirbis),

- “PevoBunu Ta Matepianu’’ (Hanp., Granitstein, Holzkohle),

- “Ilpocrip 1 micue” (nanp., Bergbach, Dorfplatz),

- “Bynunku Ta cnopynu” (Hamnp., Miinsterturm, Zellentiir),

- “IlpenmeTu Ta iHcTpyMeHTH (Hamp., Bettflasche, Orgelpfeife),

- “Ixa Ta mamoi” (mamnp., Biersofe, Kuchenteig),

- “®dizionoriuna cepa” (Hanp., Atemlihmung, Krampfseuche),

- “Ilpuponni sBumia ta cranu’’ (Hamnp., Gewitterschwiile, Rauchwolke),

- “Yac, BiK” (Hanp., Dezembernacht, Kindheitssommer),

- “ITapameTpu Ta o3HaKHU npeameTa’ (Hamp., Sortenechtheit, Statusunterschied),

- “3axin, rpa” (Hanp., Reformationsfest, Sportspartakiade),

- “loxymenTu, rpomti” (manp., Guldenpfennig, Prdmienlohn),

- “Tepminn” (Hanp., Sublimationsenthalpie, Lexemhomonymie),

- “30ipHi Ha3BM JItozieH, opranizanii” (Hanp., Koalitionsbiindnis, Unionsfraktion),

- “Hayka, xynbTypa, Tpaaumii” (Hamnp., Kunstlehre, Wissenschaftsphilosophie).

A KOIM Tak, MOKHa TOBOPHUTH MPO MEBHY 3aKPUTICTh IUX IMIJIKIACIB, OCKUIbKH
IMEHHHMK-03HAUYCHHS JI0 TOJIOBHOTO CJIOBa HAJICKHTH A0 Toro camoro JICII, mro i
rojloBHE CJ0BO. HartomicTe iHIIA YacTHHA JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX M1IKJIACIB
BUSIBIISIE “BIAKPUTICTH”, AEMOHCTPYIOUM HalCUIbHIMNHN 3B’ 430K 3 iHIuMH JICIT:

- “30ipHi Ha3BH JrOJCH, opraHizamii — ‘Ocoba” (Hamp., Ordensritter, Parteionkel),

- “Trapunn”—“Comaruzmu” (Hamnp., Falkenauge, Hammelniere),

- “PeuvoBunn”—“KinekicTh BUMipy” (Hamp., Papierfetzen, Wassermenge),

- “BnacHi HazBu —“Pyx” (wamnp., Rompilgern, Antillenreise),

- “PeuoBunu Ta Matepianu”—JlisnbHicTh, it (Hanp., Kohleabbau, Lehmbau),

- “dizionoriuna chepa”—“byrra” (nanp., Hungertod, Erschopfungszustand),

- “MenranbHa cepa”—“TlocecuBna chepa” (Hanp., Assoziationsreichtum),

- “JlisnbHicTh, nis —“‘MenranbHa chepa” (Hanp., Leistungsbeurteilung),

- “AGcrtpaktHi nousatTs —“[lcuxiuna chepa” (Hamp., Schadenfreude),

- “AOcTpakTHI MOHATTS "—“MoBa, MoBJICHHs " (Hamp., Begriffserlduterung),

- “Ilcuxiyna cepa”—“TloBeninka ta BunHku (Hamp., Verzweiflungsakt),
“Tepminn”—SIkocTi moauuu” (Hanp., Korrosionseigenschaft),

-“Comatusmu”—“®i3uuHi sikocTi” (Hanp., Korperschall, Gesichtsfarbe),

- “36ipHi Ha3BH Jonel”—[lepxkasa, 1l arpubytu” (Hamnp., Volkswirtschafft),

- “Tepminn”—“AOctpaxTHi oHATTS (Hamp., Prdadikatbegriff, Emboliegefahr).

Y upomMy BHUMNAJIKYy APYrHUd KOMIIOHEHT HaWyacTille Mo3Hayae aOCTpaKTHI
nousaTTs (kpiMm aBox mnepmux JICII). Omxke, MOXXHa 3pOOUTH BHCHOBOK, IIIO
IMCHHUKH Ha IMO3HA4YeHHs aOCTpaKTHUX TMOHATh € OUIbII BIAKPUTUMHU B TUIaH1
CEeMaHTUYHOTO CIIOJYyYCHHS B MEXKax CKJIQJHUX CIIB Ta OUIbII aKTHBHUMH
y4aCHUKaMH CJIOBOTBIPHHUX MPOIIECiB. SKIIO MOPIBHATH YUCIIO MOAECIIEH JIJIs1 OKPEMOTO
JICII nerepminara Ta KUTbKICTb CepeJl HUX TaKUX, IO MOEIHAHI CTaOUTLHUMU 3B’ SI3KaMU

(muB. TabnMItO 3), MOYKHA CTBEPKYBaTH, 1[0 HAMMEHIII TTPOAYKTHBHUMU TIKJIaCaMU €
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JICIT “Copuitastrs” ta JICII “BnacHi Ha3zBu”, B SKMX HE 3a(iKCOBAHO >KOIAHOTO
cTabutbHOro 3B’s13Ky, a Takox JICII “®izuuni sikocti” (3 24 HasiBHUX CEMaHTHYHUX
Mojienelt smie 1 Bosojie cTabuTbHUM 3B’s13koM), “Pyx” (3 32 mopeneit nuiie 2 MaroTh
ctabubHui 38°5130K), JICII “ITocecuBHa cepa” (26 Mmoeneit mpecTaBieHo 2 3B’ I3KaMHt ),
JICIT “Pocauan” (24 Moneni BUSBWIN 2 3B’s13ku). HalOUIBIIOW KUTBKICTIO CTaOUTBHUX
3B’s13KIB MK KOMITOHeHTamMu BoJiofiroTh Taki JICII gerepminaris: “Ocoba” (34 momeni — 8
3B’s3kiB), JICII “Ilapamerpu ta o3znaku mpenmery”’ (34 moxpeni — 8 3B’s3kiB), “MoBa,
mosinieHHs” (33 mozpeni — 7 3B’s3kiB), JICII “IloBeninka Ta BumHkW’ (33 momenmi — 7
3B’s13kiB), JICII “TBapunn” (19 moneneii — 4 3B’ A3KH).

Oxpim Toro, migknacu “Pocnunn”, “Ixa ta Hanoi”, “dizionoriuna chepa” Ta
“IIpuponHi sBUIIA Ta CTaHU XapaKTEPHU3YIOTHCS CHUIBHOIO MIpOIO CTa0IIBHOTO
3B’S3Ky Maike B YCiX HasBHHX MOJEIAX, IO CBIAYUTH MPO YCTAICHICTh TAKUX
crnonyuersb. A JICII “IlapameTrpu ta o3Haku npenmera’, JICIT “MoBa, MmoBiIeHHS’
ta JICII “IIpocTip i mMiciie”, BOJOIIFOYM BEJIUKOIO KiTBKICTIO CTAOUIBHUX 3B’ S3KIB,
BUSABHWJIM JIMIIE TIO | CUIIBHOMY 3B’SI3KY.

3. CnojiyuyBaJibHi XapaKTePpUCTUKH KOMIIOHEHTIB y Mmoaeti A + N

14 JICII npukmeTHukiB Ta 34 JICII iMeHHUKIB MOXYTh TEOPETUYHO YTBOPUTH
476 ceMaHTUYHHUX MOJeel. Y HaloMy JOCiKeHH] Ae-(akTo 3adiKCOBAHO TPOXHU
Oinpiie TmoJOBUHM 3 HuxX, Jjumie 240 (auB. Tabmuipo 4). OTxe, CTyIHiHb
CEJICKTUBHOCTI CIIOJIy4yBaHOCTI B 111l MOJieJ11 cTaHOBUTSH 0,5.

Jlo mHaityacTOTHIMX wMojaener — mo 17 omuamns — Hamexats JICII
npukMmetHuka “Micue” + JICIT imennuka “Comarmsmu’” (Hamp., Oberhand,
Unterlippe) ta JICII npukmetrauka “Micue” + JICII imennuka “IlpocTip i micie”
(manp., Lokalebene, Mittelmeer). Y 99 ciony4eHHSX 3aCBiIUCHO JuIIe 1O |1 CIIOBY.

KoediuienT cnpsbxenocti K 1ist orpuManux Mozeneit koinusaerses Bia 0,27 no 0,08.
Jonasmum yci 3Hadenns K (zaranom ix 3adikcoBano 18, a6o 7,5 %) Ta moAiumuBIM iX Ha
iXHIO KUIBKICTh, MU OTpuMaiii cepenHe 3HadeHHs K =0,16, sike xapakrepu3yBaTHMeE
HaJlaJll CEepe/IHIO MIpY 3B’SI3Ky B MOzl TakuM YUHOM, MU OTPUMAJIM TaKy LIKaTy Mipu
3B’S13KY MK KOMITOHEHTAMH B CEMaHTHUHIIM MOJIENI 17151 KOHCTPYKIii A + N:

1. CunpHUM 3B’ 530K — 3HaueHHs K > 0,16.

2. Cepenniii 38’5130k — 3Hayenns K = 0,16.

3. CimaOxkwnii 3B’ 130K — 3HaueHHs K < (,16.

Mopeni 31 cTabUIBHUM 3B’ SI3KOM Ta iX XapakTep MoAaHo B TaOIuIli 5.
Tabauys 5
CTa0ijbHi 3B’ A3KH MK KOMIIOHEHTAMHM CEMAHTHYHHUX MOJeJIei
Y CKJQAHUX iMEHHMKAX 3 KOHCTPYKIiew A + N

Herepmi-
Hatr [ 1 | 2 |3 | 5S|6 | 7|8 |9 [10]13]19|22(26(29|32]33
JerepminaHT
1 . .
2 .
3 . A
6 +
7 . +
10 +
11 . +
12 . + | . .
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14 + A e

*+ — Mmo3Havae CHIIbHUH 3B 530K, A — cepeliHil, * — claOKuii

SAx 1B monem N + N, y mozeni A + N crioctepiraeMo y3rokeHHsl (KOHTPYEHTHICTb)
MDK KOMIIOHEHTaMH crioiydeHb. Jlo Takux moaeneit moxxkna BiiHecty JICII nmprkMeTHHKIB
“Cran” + JICII imeHnukiB “‘PeyoBunHM Ta Marepiaym’™ (Hamnp., Rohgas, Feststoff), JICII
npukmeTHUKIB “TlopiBHsbHI Xapakrepuctuku” + JICI imennukis “Ilapamerpu Ta o3HaKH
npenveTa”  (Hamp., Relativgeschwindigkeit, Gleichgewicht), JICI1 npuKMeTHHKIB
“Micue” + JICIT imennukiB “Ilpoctip i micue” (wanp., Oberfliche, Hinterland). Tlpu
IILOMY, 3PO3yMLJI0, TIOBHOI 1IEHTHYHOCTI JJIsl CJTiB, KOMITOHEHTAMH SIKUX € TIPUKMETHUKU
Ta IMEHHHMKH, icHyBaTM He Moxe. CKiagHi IMEHHMKA 3 TEepIIMM KOMIIOHEHTOM
NPUKMETHUKOM He MaroTh crabutbHux 3B°s3KiB 3 JICII iMeHHUuKIB-IeTepMiHATIB
“Atpubytn monuan”, “Kinbkicts, omunumi Bumipy”’, “Pyx”, “byrrs”, “IlocecuBHa
cdepa”, “MenranbHa chepa”, “Cropuiinstrs”, “Ilcuxiuna chepa”, “dDizionoriuna chepa”,
“ITpupoHi siBria Ta cranu”, “@i3uuni sikocti”, “Yac, Bik”, “3axin, rpa”, “BnacHa Ha3Bu”,
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Tabnuys 4
Po3nopaia 3a ceMaHTHYHUMHU MOJIe/ISIMH Yy KOHCTPYKIii A + N

Jerepmi-
HaT ) 1 I U S O 2020222222333 (3]3
JHerep- 1237451671819 0112|3415 8191012 (3|4|5]6[7(8|9]|0]1]2|3]|4 x
MiHAHT
1 ; 212 (-|1|2|8]|4 (1) -l 13052 -|-f(Lf1|-]1[6[1|1|-{2(4(2|1]|1]|1]2]|8|1|2]| 87
2 6 | -2 |2 -[2[4[2|7|1[3[|2|5|4|-[3|-|-]2|1[5]-]2|2[-|6|2|-]1]-]1]-16¢6 75
3 ; Sl- -2 -3 - -3 -4 41| |-f1|-]-][3[5|-|-]4|2|-|-|-]-[0V]10f{1|1] 51
4 Sl -1-13[2[3[-|8|1[2[3|6|1[1|3|2[4|5]-[|2[4 |11 [-[2]|-|-]2]|1]1]4]|-13]70
5 -2 -] -]2] 1| -]-]-1-]01|-]-]-]-J01]-]-]01]j-]-]-/-]2/-]-/|-]|1]-|-"]-]1-/]12
6 - 1404 -1419]14 (3|3 |-[4]|1 1 ]4]-]-]1]-+- -l -l -] -] -]-]-l1]-]1-]-1]1]45
7 31 -1-1- L)1 -(4]t |t -J1 |0t {-fJ1|5]-]1]-]-]1]-1[8]|-]-]- - -1 ]-131
8 Sl -2 -1 -0l 2 - -]-]01]1]13]1 Sl -l -l - - -] 14
9 L L) -1-1- -1 -12 -l - -]- Sl -l -l - - e -7
10 Sl -l -l -2 -2 - S - -2 - - - s e -2 -] 18
11 ; -2 -3 143 |2|-1 1|31 |L|-]2|8|-|7|1|-]-]1|7|4]1 ; 21213 (4|5] 98
12 615|914 é 91 7122 |51 |-|5|1 |3 |-|-|12|-|1|-|-|-|1|2-|-]|-|-]-14|-1]-]S85
13 -1 ]2 1 - -1-14]-|-1-1-[-1-/1-110-{-[-1-d1-120-|1-0-0-1-"1-"1-1-"1-1-1-11s
1 1 1
14 217 17112 7 OS5 |-|3 |2 -1 |-|1 -0 L1l |-|-|0 3|21 (L |L|-]1|7|2]1]295
W ] B o] Bt B B TR B BB ] it Bt RS ] e Y e Bend IS B e B B B B T IR ] B - R
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“Jloxkymentu, rpoiui”, “Tepminn”, a Takox JICII “IloBeninka ta Bunnkyu” ta JICII “Hayka,
KyJbTypa, Tpaauiii’. TlepeBakHO 11e OMUHUIL, 1110 TO3HAYAIOTh A0CTPAKTHI MOHSITTSI.

Haii6inpmoro  KuIbKiCTIO  cTaOUTbHUX 3B s3KiB - XapaktepusyroThes JICII
“PeuoBunu ta Marepianu’” Ta JICII “MoBa, MoBineHHs” (1o 2), 110 T03BOJISIE HAM
TOBOPHUTH IPO XapaKTEPHICTh TAKUX CEMAHTUYHUX MoJieell y KoHCTpyKiii A + N.

3 TOYKM 30py MPUKMETHHKIB HailOutbie cTabumbHux 3B’s3KiB BUsSBHB JICII
“@i3uuni gxocti” (4) ta “Micue” (3). llogo okpeMux CeMaHTHYHHX MOJIENICH, TO
HaOUThIIa Mipa 3B’A3Ky MDK KOMIIOHEHTaMHu xapaktepusye Taki 3 Hux: JICII
npukMeTHUKIB  “Hanexuicts” + JICIT imennukiB “JlepkaBa, 1 atpuOytu” (Hamp.,
Imperial-Kaisertum, Nationalstaat), JICII npuxmernukiB “®i3uuni skocti” + JICII
iMeHHUKiB “Pociman” (Harp., Rotklee, Spitzmorchel), JICII npukmernukis “Cran” + JICII
iMeHHUKIB ‘‘PevoBnHmM Ta Matepianu” (Hamp., Reinkautschuk, Quecksilber), JICII
npukmeTHUKIB “TlopiBrsuibHI XapakTepuctuky’ + JICII imennukis “Ilapamerpu Ta 03HaKH
npeamera’” (Hamp., Idealtyp, Hybridsorte).

4. CnosiyyyBajibHi XapaKTepUCTUKN KOMIIOHEHTIB y mojaei V + N

[loeqnanHs B CKJIagHOMY CJIOBI 19 ceMaHTHYHUX MIiAKIaciB fieciaiB Ta 33
cemanTuyHux miakiaaciB imeHHukiB (JICII “BmacHi Ha3zBu” He 3adikcoBaHuUi)
TEOPETUYHO Tependavyae MOKIUBICTh ICHYBaHHA 627 CEMaHTHYHUX MOJETEH TaKuX
oauHUIb. Mu 3adikcyBanu nuiie 275 3 HuX. TaKuM YUHOM, CTYIIHb CEJICKTUBHOCTI
crionydyBaHocTi ansg moneni V + N ctanoButh 0,6. MoXeMO MPUITYCTUTH, IO IS
CEMaHTUYHUX MOJIEIEH I[LOTO CIOJIYYEHHS XapaKTepHa OJHOPIIHICTb.

3adikcoBani Mojei mojiaHo B Tabnuill 6. Haitbunbimii oOcsar xapakTepHuid ass
moxenein JICIT nmiecniB “O0podbka mnpeamery” + JICII imennukiB “Ilpenmeru Ta
iHcTpyMeHTH (32 oaunuii) ta JICII giecnis “Pyx” + JICII imennukiB “Ilpenmern ta
iHcTpyMeHnTn” (27). Bognouac, 115 mozeneit Bxuro nuiie 1o 1 pasy.

CraTucTHUHI MIAPaXyHKU BUABWIM 3HaueHHs koediumienta K Big 0,08 mo 0,23.
JlonaBmm BCi OTpUMaHi 3HAYEHHsI Ta MOJUIMBIIM 1€ YHUCIO Ha IX KUIBKICTh, MHU
BCTAHOBUJIU CEPeIHE 3HAUeHHS K JJIs IMX ceMaHTUYHUX Mozenei — 0,13.

Takum ynHOM, cTabUTBHI 3B’ s13KkM (3arasiom 13, a6o 4,7 %) MK KOMIIOHEHTAMHU
CKJIAAHUX IMEHHHKIB 13 Moaemaro V + N MOKHA MOAUIMTHA HA TaKl THUIIN:

1. CunbHuit 3B’ 130K — KoediuieHT cupspkenocti K > 0,13.

2. Cepenniii 38’5130k — KoeditieHT crpsbkerocti K = 0,13.

3. Cnabxwuit 3B’ 130K — KoedimieHT crpsixeHocti K < 0,13.

Mogerti 31 cTabiTbHEM 3B’ S3KOM Ta iX Mipy MOAaHO B TaOauIi 7.

Tabnuys 7
CTa0ijabHi 3B’ A3KHM MiK KOMIIOHEHTAMHM CEMAHTHYHUX MoOesIei
Y CKJIAIHUX iMEHHHKAX 3 KOHCTpYKIiew V + N

Herepwmi-
Hat | 1 5 6 8 13 ] 18 | 19 | 25 | 26 | 32
JerepmiHaHT
1 .

[osB EN e N NN | \S]
.
=
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9 .

12 +

14 .
16 +

*+ TI03HAYAE CHIILHUI 3B’S30K, A CepenHiii, ® ciaOKuii

Sk 1 B monepenHix KOHCTPYKIISX, WTUMEThCSI PO KOHIPYEHTHICTh KOMITIOHEHTIB
neskux Mmopaenei, 3okpema, ne JICII miecnmiB “3ByuanHss Ta komyHikauis” + JICIT
iMeHHHKIB “MoBa, MoBiieHHs” (Hanp., Lobrede, Streitschrift) Ta JICII miecniB “®Dizuunmii
BB Ha 00’ exT” +JICII imennukiB “isnbHicTb, Ais’ (Hanp., SpleifSarbeit, Wiihltdtigkeit).

Jluure 10 JICIT iMmeHHHKIB-AETEpMIHATIB BUSBUIIM CTAOUTBH1 3B’ SI3KH 3 JIIECIIOBAMU-
nerepminantamu. Lle Taki migknacu: “Oco6a”, “Pocnunn”, “PeuoBuHu Ta Matepiaim”,
“bynunku Ta cropyau”, “JisnbHicts, nis”, “Ilcuxiuna cdepa”, “MoBa, MoOBIeHHS”,
“Yac, Bik”, “[lapameTpu Ta 03Haku npeamerta’, “30ipH1 Ha3BU JIIOJEH, opraHizaii’.

Haii6inpmioro kinbKicTIo 3B’si3kiB cepen HuX BosioAitoTh JICII “Bynunku Ta
cnopyau”, JICII “Hismbuicts, ais”, JICII “30ipHi Ha3Bu mronel, opranizamii” (mo 2
CTaOUTbHUX 3B’ SI3KM ). 3 TOUKHU 30py 03HAYAILHOTO CJIOBA TAKOXK HE BC1 IMIIKJIACH JIIECITIB
MIPOJIEMOHCTPYBAJIM HAsIBHICTh Y HUX CTaOUTBHUX 3B’s13KiB y Mojensix 3 JICIT imeHHUKiB-
nerepminariB. He BusiBneno ix y JICIT “HecniBBinmnecena mis”, JICII “JlocsarHeHHS
vetn”, JICIT “Mopaneuuit Brums”, JICIT “Ilouyrrs”, JICIT “Bonominus Ta
HanexHicte”, JICII “IIponec”, JICII “da3oBi miecimora”, a tTakox JICII “Cran”, JICII
“Byrra”, JICII “PosramryBanns”. HaiOinbma KiTbKICTh 3B’SI3KiB — MO 2 CTaOUIbHI
3B’s3ku — xapaktepusye cnomydenHs JICIT miecnie “O0pobka mpemmera”, JICIT
“3ByuanHs Ta komyHikamis® ta JICII “dizionoriuna gis”. Ha piBHI ceMaHTHYHHX
MoOJIeJIeH CJTiI BHOKPEMHUTH Ti, IO XapaKTEePU3YIOThCs HaWCHIbHIIIM 3B’ si3koM: JICTT
niecniB  “PozramryBanns” + JICII imennukiB “bynuaku Ta crnopyaw” (Hamp.,
Wohnbarack, Wartesaal), JICII niecniB “3Byuanns ta komyHikaris™ + JICIT imeHHUKIB
“MoBa, MoBIeHHS (Hamp., Schmdhgeschrei, Schimpfwort), JICII niecniB “Ilepenaua ta
otpumanus” + JICII iMennukiB ‘““30ipH1 Ha3BM JIIOJIeH, opraHizaiii’ (Harmp.,
Sammelpartei, Sparverein), JICI1 niecmiB “®iziomoriuna mis” + JICII iMeHHHKIB
“Ilcuxiuna chepa” (Hamp., Schlafgewohnheit, Freflust) ta JICII miecmiB “CeHcopHe
cupuiaatTs’” + JICIT imennukiB “/lisbHicTh, nis” (Hanp., Lauschoperation).

BucnoBku. IlinBoasiuM MIACYMKH HPOBEAEHOTO JIOCHIKEHHS, MOXKEMO
cTBepKyBath, 1o crnonydyBaHicTe JICII, oauHuIl SIKUX BHUKOHYIOTH (DYHKIIIIO
JETePMIHAHTIB Ta JETEPMIHATIB Yy CKJIaAl IMEHHMX KOMIIO3UTIB, XapaKTE€PU3YEThCS
HEOJIHAKOBOIO IIMPOTOIO Ta IHTEHCUBHICTIO.

Tak, y mozgeni N + N 3a¢ikcoBaHa HalOUIbIIIA ITUPOTA CIIOTYIyBAHOCTI, 1110 CBITYUTH
PO TOMYJSIPHICTh TAaKUX KOMIIO3UINIMHUX MOJETEeH Ui CTBOPEHHS JIGKCUKU PI3HUX
cemanTHyHUX TminkiaaciB. Bomnouac He Bci JICII neMOHCTpYIOTH BENHMKY KUIBKICTD
CTaOUIbHUX 3B’SI3KIB MK KOMIIOHEHTaMH 1 € MPOAYKTUBHUMHU B IIbOMY BifHOIIEHHI. [lo
TaKUX BIIHOCHMO TIEPEIOBCIM IMEHHUKM Ha TO3HAYeHHs OCI0, mapameTpiB Ta O3HaK
npeaMeTa, MOBU 1 MOBJICHHSI, TIOBEIIHKM Ta BYHMHKIB, TBapHH. 3a(iKCOBaHI OJMHHYHI
NPUKITAIN TOKa3yIOTh MOTEHIIIHHY MOKIIMBICTh O CTBOPEHHSI KOMITO3UTIB, OJHAK My
NPOTYKTUBHICTH 200 MOMYIAPHICTh TAKUX MOJETICH, 110 HOCSATh OKa310HAIBHHIA XapaKTep.
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Tabauys 6
Po3noain 3a ceMaHTHYHUMH MOJIEJISIMH Y KOHCTPYKIii V + N

Jerepmi-

HaT 1yt |(rj1ry1jrj1rjprj1r|(2)2(2|12{2(2(2(2123[|3[3|3]3
Jerep- Ll 3 |45 |6]7]18)9 01 3 819 (0|1 [2[3[4|5]6[7]9(0]|1]2]3]4 z
MiHaHT

1 1 13
1 3 2141457 4 8127 | -2 (4|4 4| -2 |-|2]2|-|4|1V|4]|3|2]|6|1|-|-|-]2]|1]|2 0
2 213 |- -|-|Lt{2]-]5|-|-|1 (1 |-]-]|-]|-J2|9[1|2|3|-]2|5|4|1]-[1|-]1]4]-]50
3 L --13[3|1 /4|23 |-|-|-|1]-Jvj2/-1-[3|-|LV|-1-]-]1]-]- -l -1 -]28
4 411 -2 (1|2 |22 7 (2|1 |42 |1 |-|4|1 2|4 |-]2 |1 |-|-]2]2|2|2|-]|-|5|4]|-]62
5 Sl -l - - - I R N I e - -] - - |- -l -] 1|-13
6 813|144 } é é 7132 (42| -|3[2|-|L|-|-[2|-]-]2]|1|2]|2 L|-]--]2]6]- 113
7 3|1 - 1 -]2[3[6] 6 |1[-|1[2|-|-|-|-|5|-[-[1 ||t -]-|-|-]-11/-/-]t]-]36
8 SU3 |- -1 ]3[6]2]9 | -1 |31 |-]|-|1]|-]-]-|-J2|-|-[|-[2/3|1[-]|1|-]7]-]1]51
9 2 -15(2 1414 -13[19|2[1|-]9|-]1[3][1]-]2]-]3 Sl -le6 -] -]-1-]1 172
10 Ll -J4]1|-]-]6[2]10 |1 |-|-|2|-|-|L[-J2|-|-|1/-|-]Uv{3|1-]-]-1l2|-]-1]12]40
11 P N S N I O S O S R S s A M e I O R S e e A e A A -1 -16
12 1| -[3][-|1]-]4[|3] 4 L|-]6]|-]- o e e 2 I O S 1 O 1 O O S S I e I N A )
13 1| -]3]1]1 L -] L | -]-]1]-]-]- L3 - -|-1-1-1-1-1-1-1- -1 -1-114
14 L -] -]-J1]2]2[3[10 |- |1 |-]4|-|-]2[-|2|3[-|4|2|-]1]|4]|6]|-]-]|2|1]|-]-14]55
15 Ll-J 1 -J212]-]-]19 02| -|-|1|-]-]-]|-/3 03 [-|-|/1 -]t {3|-0-1-1-1l-1-]1tf-/28
16 Sty 20-1-1-15 i L e S U e e e e N R R (I U AR A AN S I A R AR N (N B U B B O R X
17 Sl -2 - - -2 -2 - -] -] -l -l -1 2|1 ]-]1]16
18 S T R N N N A B S A e 2 A A R e A B B B I A I O I I B N N N N N e I e
19 R R R e R e e e R R R N B N N N N e A
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Komnosutu 31 ctpykrypHoto moaemno A + N 1eMOHCTPYIOTh CepeliHii piBeHb
IIMPOTH/CENEKTUBHOCTI CIOIYYyBaHOCTI 1 BIAMOBIAHO JIEUI0 MEHITY BKMBaHICTh. 110
X J10 IXHBOI MPOJYKTUBHOCTI, TO TYT 3HAYYUIUMHU € CIIOJTYYEHHS NPUKMETHHKIB 3
IMEHHUKAaMHU HA MO3HAYEHHsS] KOHKPETHUX MOHATh. Haltbuibla KiIbKICTh CTA0OLUTBHUX
3B’A3KIB MK KommnoHeHTamu 3adikcoBana st JICII “PeyoBunu Ta marepianu” Ta
JICIT “MoBa, moneHHs”. HaiOuipIn XapakTepHUMHU IS LHUX KOHCTPYKIINH €
NPUKMETHHKH, 1110 TTO3HAYAIOTh (D13MUHI AKOCTI Ta MICIIE.

HaiicunbHima wmipa 3B’S3Ky MK KOMIIOHEHTaMH XapaKTepU3ye CEMaHTU4HI
MOJiel MPUKMETHUKIB Ha TO3HAYEHHS HAJIC)KHOCTI 3 IMEHHUKAMH, 1110 MO3HAYaIOTh
JepkaBy Ta i aTpuOyTH; MPUKMETHHUKIB 13 CeMOT0 “(Ppi3udHi IKOCTI” 3 IMEHHUKAMHU, 10
MO3HAYAIOTh POCIWHU; IPUKMETHHUKIB CTaHYy 3 IMCHHUKAaMHU Ha TIO3HAYEHHS PEYOBUHU
Ta MaTepiany; MPUKMETHHKIB 13 TTOPIBHAJILHUMHU XapaKTEPUCTHKAMHU Ta IMEHHUKIB Ha
MO3HAYCHHS TapaMeTpiB Ta O3HAK IpeaMeTy. Y CTpyKTypHii mozemi V + N, ska
XapaKTEPHU3YETHCS HAMMEHIIIOK IIHPOTOIO CITOIYIyBaHOCTI, HAWOUIBIIOI KITBKICTIO
3B’sA3KIB cepell iIMeHHHKIB-AeTepMiHaTiB BooaitoTh JICII “IIpoctip 1 micue” ta JICII
“IlpenmeTn Ta iHCTpyMeHTH . HalicunbHimii 3B’ 13ku XapaktepusyioTh JICII “bynnnku
ta cropyau”’, JICII “IlismeHicts, aia”, JICII “30ipHi Ha3BH JIOJIEeH, OopraHizamii’.
JliecnoBa BUSBIIIM BENUKY KUIBKICTh cTaOumbHMX 3B s3kiB y JICIT “Pyx”, “O6pobka
npeaMery’”’ Ta “dizionoriyHa mis’”.

HaiicunpHIui 3B’ SI30K TOEIHYE B KOMIIO3UTI JI€CIIOBA Ha TO3HAYCHHS
po3TallyBaHHS 3 IMEHHUKAMM, L0 IO3HA4YalOTh OYJUHKHM Ta CHOPYIHU; JIECIOBA
3By4YaHHs Ta KOMYHIKallll 3 IMEHHUKaMU Ha TIO3HAYEHHS MOBHU 1 MOBJICHHS; JIIECIOBA
nepeaayi Ta OTPUMAaHHS 3 IMEHHHKAMU 13 CEMOIO [301pH1 Ha3BU JIOJIeH, opraHizaiiil.

[likaBum (¢akToM BusiBUIOCA (ikcallisi CTaOUIBHUX 3B’S3KIB Yy MOJENSAX 3
JieTepMiHaHTaMu Ta ieTepMinaTamu oHakoBuX JICI, 1110 moka3ye neBHy 3aKpUTICTh UX
nijkiaciB. HatoMicTs “BIIKPUTICTE” 32 HASIBHOCTI HAWCWIIBHIININX 3B’ SI3KIB 3 BIIMIHHUMU
JICII BusBASIIOTH IMEHHHMKHM Ha TMO3HAUYEHHS MEpeBaXHO aOCTpaKTHUX MOHATH. Lle
JI03BOJISIE HAM TOBOPUTH TPO HUX SIK MPO OUIBII BIAKPUTUX B IUIaHI CEMAHTUYHOTO
CTIOJIy4EHHSI B MEKaX CKJIQJHUX CJIIB Ta aKTUBHUX YYAaCHHKIB CIIOBOTBIPHUX MPOIIECIB. Y
[UIOMY JUIS CIIOJNy4yBaHOCTI JIGKCHYHUX KOMIIOHEHTIB y CKJIaJi KOMIIO3UTIB 3 yciMa
PO3MIISTHYTUMH MOJICIISIMU XapaKTEPHUN BUCOKHIA CTYMIHb KOHIPYEHTHOCTI.

Y  mepcrnekTHBiI  JOUUIBHUM — BUJAETHCS  KOHTPACTUBHE  JTOCIIJKEHHS
(GYHKI[IOHYBaHHSI CKJIAJHUX IMEHHHKIB B MOETHUYHUX TBOpaX, a TaKOXX B OMO3MIIii
MOBa — MOBJICHHS (13 3aJTy4€HHSM CIIOBHHUKIB).
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COMPLIMENT AS A FORM OF SOCIAL INTERACTION
KOMILIIMEHT SIK PI3HOBU I COIIAJIBHOI B3AEMOIII
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The aim of the article is to analyze the speech act compliment as an integral part of successful
interpersonal communication based on the principles and maxims of speech communication of
G. P. Grice, R. Lakoff, J. Leech, and in the context of politeness theory of P. Brown and S. Levinson,
as well as the study of compliment as a manifestation of conventional, etiquette politeness. The study
of this aspect of compliments is carried out within the linguopragmatic approach by the method of
continuous sampling, the method of intent analysis and the method of quantitative calculation. The
article shows exactly how compliments are realized in the plane of the principles of speech
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